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	UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DELLA BASILICATA

Dipartimento di Scienze Umane



	
	A. A. …2015-2016…
Dipartimento di Scienze Umane

	


Programma di insegnamento per l’anno accademico …2015-2016
Programma dell’insegnamento di _______ LINGUA FRANCESE II ______

SSD dell’insegnamento __ L-LIN/04____
Sede di Potenza

	Classe
	Corso di Studi
	  

	L-10
	Studi Umanistici
	12 CFU

	L-10
	Studi Letterari, Linguistici e Storico-Filosofici
	12 CFU

	LM -2/LM-15
	Laurea Magistrale in Archeologia e Studi Classici
	

	LM-78
	Laurea Magistrale  in Scienze Filosofiche e della Comunicazione
	

	LM-84
	Laurea Magistrale in Storia e Civiltà europee
	


Sede di Matera
	Classe
	                                          Corso di Studi
	

	LM-85bis
	Laurea Magistrale a Ciclo Unico in Scienze della Formazione Primaria
	

	
	Laurea ad esaurimento in in Scienze della Formazione Primaria 
(D.M. 26/05/1998) (IV anno)
	

	
	Corso Aggiuntivo per l’integrazione Scolastica degli alunni in situazione di handicap
	


Cognome e Nome docente: _____ MARTOCCIA GIUSEPPE __________
SSD docente:   __ L-LIN/04_____

Titolo del corso 
· Parte generale: Geografia del Francese: le varietà regionali e la francofonia;

· Corso Monografico: Lingue nella lingua: dall’argot alla “tchatche des djeun’s”.
Lingua insegnamento: __ FRANCESE ______
Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	

	

	Il Corso ha come obiettivo formativo il potenziamento linguistico degli Studenti al fine di raggiungere un livello B1 +.

La parte generale del corso sarà dedicata alla presentazione delle varietà regionali del francese in relazione alla lingua standard, nonché al francese nella francofonia. La parte monografica si soffermerà sull’evoluzione delle lingue nascoste, dall’argot al “parler jeune”, considerando per quest’ultimo, in particolare, il corpus di alcune canzoni.


Contenuti  (max 500 battute)

	

	Il Corso si articolerà in due distinti moduli: la Parte Generale, con una presentazione analitica delle varietà del francese in Francia e nella Francofonia (30 ore); la parte Monografica, con la presentazione dei linguaggi criptati e socioletti e l’analisi linguistica di testi scelti (30 ore).


Testi di riferimento

	

	Bibliografia (Critica)

Modulo di Geografia della Lingua (30 ore):

· Henriette Walter, Le Français dans tous les sens, préface d’André Martinet, Laffont, Paris 1988, pp. 157-272 (Capitoli 2, 3 e 4);
Corso monografico (30 ore) :

· Pierre Guiraud, L’argot, PUF « Que sais-je », Paris 2000 (ristampa 1980) ;
· Virginie Gaugey, Hugues Sheeren, Le franç@is dans le mouv’. Le lexique du français contemporain sous toutes ses coutures, Préface de Jean-Marie Klinkenberg, Le Lettere, Firenze 2015, pp. 137-157.
Strumenti e sitografia (utilizzati durante il corso):
· Albert Doillon, Dictionnaire de l’argot, Laffont, Paris 2010 ;
· Sylvie Aprile, Stéphane Dufoix, Les mots de l’immigration, Belin, Paris 2009 ;

· http://www.francophonie.org/
· http://www.les-dictionnaires.com/argot.html
· http://www.parolesmania.com/
Bibliografia (Approfondimento NON FREQUENTANTI)

Gli Studenti non frequentanti sono pregati comunque di mettersi in contatto con il Docente per concordare un programma complementare. 

Oltre ai titoli già dettagliati per gli Studenti frequentanti, è necessario integrare con :

· Emmanuel Le Roy Ladurie, Histoire de France des régions. La périphérie française, des origines à nos jours, Editions du Seuil, Paris 2001 (due regioni) ;
· AA.VV., Les accents des Français, Hachette FLE, Paris 1983 (in Biblioteca Interfacoltà) ;
· Filomena Vitale, Lingua francese e politica linguistica. Tradizione, innovazione, diffusione, Liguori Editore, Napoli 2002.
Leggere inoltre, più in basso, le Note riguardanti le Modalità d’esame.


Prerequisiti (ovvero Propedeuticità consigliate)

	Il Corso è strutturato in contiguità ed interazione con il Laboratorio di Lingua Francese a cura del Dott. Pierre Fioretto. Si sollecita la frequenza delle ore di esercitazione. 

Si consiglia inoltre la frequenza del Corso di Letteratura Francese.

In particolare, al termine del corso e del laboratorio si valuterà un livello di uscita pari al B1 + del Quadro Comune di riferimento europeo per le lingue.


Modalità di erogazione della didattica
	Lezione frontale; lavoro di lettura e analisi del testo in classe;  lavoro individuale e di gruppo a casa, per presentazione di ricerche; partecipazione a conferenze e momenti formativi.


Modalità d’esame

	(
	Prova orale
	X
	Prova scritta e prova orale


Note


	L’esame scritto, al termine delle esercitazioni di Laboratorio, consisterà in una prova d’esame di livello B1 +, sul modello delle certificazioni linguistiche (Esercizio di ascolto, Esercizio di produzione scritta) integrata con un esercizio di specifico lavoro universitario (Traduzione). Tale prova sarà opportunamente preparata e simulata nel corso dell’anno.

L’esame orale comporta un esercizio di “production orale” con il Professore madrelingua, a partire dalla lettura di un documento (Comprensione scritta); e un colloquio con il Docente, inerente agli argomenti di studio del presente Programma. Gli Studenti non frequentanti dovranno integrare con titoli aggiuntivi quest’ultima parte.


	
	Academic year  2014/2015



Teaching programme for the academic year  2014/2015
Syllabus of     ____ French Language 2___________
Scientific Area __ L-LIN/04___________
Potenza         
	Class
	Degree Course                                           
	

	L-10
	Humanities
	12 CFU

	LM-2  LM-15
	Archaelogical and Classical Studies
	

	LM-78
	Philosophy and Communication Sciences
	

	                                    LM-84
	European History and Civilization
	


	
	
	Matera

	Class
	Degree Course                                             
	

	LM-85bis
	Sciences of Primary Education
	

	
	Sciences of Primary Education to exhaustion (D.M. 26/05/1998) (IV year)
	

	
	Additional Course for the education of students with disabilities
	


Surname and first name of the lecturer: ______ MARTOCCIA GIUSEPPE __________
Scientific area of the lecturer: _ L-LIN/04________

Course subject ____ Geography of French Language: different varieties of the French Language in France and in French speaking countries; The slang phenomena: from the argot to the young expressions in music__

Language of teaching __French_____
General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	

	At the end of the course, Students will get the level B1 + of the European framework. They will acquire also some informations about the Geography of French Language; competences and abilities about pronunciation, oral end writing utilization of the Language, critical comparison between some aspect of Italian and French Languages.


Contents  (max 500 battute)

	

	Geography of French Language: different varieties of the French Language in France and in French speaking countries (30 hours); Informations about the slang languages, reading on contemporary song texts: lyrics and slang (30 hours).


	Bibliography (Critics)

French Language History program (30 hours):

· Henriette Walter, Le Français dans tous les sens, préface d’André Martinet, Laffont, Paris 1988, pp. 157-272 (Chapters 2, 3 e 4);
On slangs (30 hours) :

· Pierre Guiraud, L’argot, PUF « Que sais-je », Paris 2000 (reprint 1980) ;
· Virginie Gaugey, Hugues Sheeren, Le franç@is dans le mouv’. Le lexique du français contemporain sous toutes ses coutures, Préface de Jean-Marie Klinkenberg, Le Lettere, Firenze 2015, pp. 137-157.

Dictionary and internet:
· Albert Doillon, Dictionnaire de l’argot, Laffont, Paris 2010 ;

· Sylvie Aprile, Stéphane Dufoix, Les mots de l’immigration, Belin, Paris 2009 ;

· http://www.francophonie.org/
· http://www.les-dictionnaires.com/argot.html
· http://www.parolesmania.com/
Bibliography (for Students who can’t attend the Lessons)

Students who can’t attend the Lessons are pried to contact the teacher.  

Students must study the following items (in addition to the list of “Critics” shows above): 
· Emmanuel Le Roy Ladurie, Histoire de France des régions. La périphérie française, des origines à nos jours, Editions du Seuil, Paris 2001 (due regioni) ;
· AA.VV., Les accents des Français, Hachette FLE, Paris 1983 (in Biblioteca Interfacoltà) ;
· Filomena Vitale, Lingua francese e politica linguistica. Tradizione, innovazione, diffusione, Liguori Editore, Napoli 2002.
See below the Notes on Modality of examination.



Required preparatory courses:
	

	Students are required to attend French language Laboratories delivered by the mother-tongue Teachers, in order to increase their competences and abilities on grammatical learning and to prepare the writing test. French course is linked and built with the hours of Laboratory, and it would get the level B1 + of the European Learning Language table.

We suggest to attend also the classes of French Literature.


Instructional methods

	Frontal lessons; reading and analysing texts during the classes; working alone or in group at home; participation to conference and special lessons.


Modality of examination

	(
	Oral 
	X
	Written and oral 



Notes

	At the end of the mother tongue teacher’s Laboratory, a written text will be proposed on the level B1 + of European framework (Listening and Writing) and on a universitary program (Translation) Students will work during the year to prepare for this test.

The oral examination is divided in a conversation with the mother tongue teacher (Reading a text and speaking on contents); and in a conversation on the contents of this syllabus (Geography of French language / Slangs).
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